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No. 8728. AGREEMENT! BETWEEN THE ROYAL DANISH
GOVERNMENT AND THE UNITED REPUBLIC OF TAN-
ZANIA ON VOLUNTEERS FROM DENMARK. SIGNED
AT DAR ES SALAAM, ON 5 APRIL 1967

The Royal Danish Government and the Government of the United Republic
of Tanzania desirous of collaborating in the development of Tanzania and of placing
at the disposal of the Tanzanian Government Danish Volunteers within the frame-
work of the Danish Development Volunteers Service and inspired with the desire to
conclude an agreement to this end have agreed as follows:

Article 1

The Government of Denmark, represented by the Danish Association for
International Co-operation (hereinafter called the Association), will furnish such
Danish Volunteers as may be agreed upon by the Government of Tanzania and the
Association to perform mutually agreed tasks in Tanzania.

The number of Danish Volunteers as well as their assignments in Tanzania
are to be agreed upon by separate exchange of letters between the Government
of Tanzania and the Association.

Article 2

The Danish Volunteers will work under the supervision of Governmental or
other institutions in Tanzania as agreed upon by the two parties.

Avriicle 3

The Volunteers will serve in Tanzania for a period of two years unless other-
wise agreed. During their assignment the Volunteers will be entitled to 3 weeks
annual leave. .

Avrticle 4

To enable the Association to discharge its responsibilities in Tanzania under
this programme the Government of Tanzania will receive a resident representative
of the Association (hereinafter called the Regional Director) and necessary staff.

! Came into force on 5 April 1967 by signature, in accordance with article 12.



